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APPENDIX A 

 
 
 
OFFICER’S STATEMENT TO FOREIGN NATIONALS WHEN CONSULAR NOTIFICATION IS 
AT THE FOREIGN NATIONAL’S OPTION 
 
As a non-U.S. citizen who is being arrested or detained, you are entitled to have us notify your 
country’s consular representatives here in the United States.  A consular official from your country 
may be able to help you obtain legal counsel, and may contact your family and visit you in 
detention, among other things.  If you want us to notify your country’s consular officials, you can 
request this notification now, or at any time in the future.  After your consular officials are notified, 
they may call or visit you.  Do you want us to notify your country’s consular officials? 
 
   YES  NO 
 
 
 
 

SPANISH VERSION 

OFFICER’S STATEMENT TO FOREIGN NATIONALS WHEN CONSULAR NOTIFICATION IS 
AT THE FOREIGN NATIONAL’S OPTION 

Por no ser ciudadano de los Estados Unidos, y ser arrestado o detenido, tiene derecho a 
pedirnos que notifiquemos acerca de su situación a los funcionarios consulares de su país aquí 
en los Estados Unidos. También tiene derecho a comunicarse con los funcionarios consulares de 
su país. Entre otras cosas, un funcionario consular de su país puede ayudarle a obtener 
asesoramiento legal, ponerse en contacto con su familia y visitarle en el lugar de detención. Si 
usted desea que notifiquemos a los funcionarios consulares de su país, puede solicitarlo ahora o 
en cualquier oportunidad en el futuro. ¿Desea que notifiquemos ahora a los funcionarios 
consulares de su país? 

SÍ 
YES  

NO 
NO  

(Sírvase poner un círculo alrededor de Sí o No.) 
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OFFICER’S STATEMENT TO FOREIGN NATIONALS WHEN CONSULAR NOTIFICATION IS 
MANDATORY 
 
Because of your nationality, we are required to notify your country’s consular representatives 
here in the United States that you have been arrested or detained.  After your consular officials 
are notified, they may call or visit you.  You are not required to accept their assistance, but they 
may be able to help you obtain legal counsel and may contact your family and visit you in 
detention, among other things.  We will be notifying your country’s consular officials as soon as 
possible. 
 

 

SPANISH VERSION 

OFFICER’S STATEMENT TO FOREIGN NATIONALS WHEN CONSULAR NOTIFICATION IS 
MANDATORY 
 

Debido a su nacionalidad, estamos obligados a notificar a los representantes consulares de su 
país aquí en los Estados Unidos que Usted ha sido arrestado o detenido. Después de notificar a 
sus funcionarios consulares, ellos podrán llamarle o visitarle. Usted no está obligado a aceptar su 
ayuda, pero ellos pueden ayudarle a obtener asesoramiento legal, ponerse en contacto con su 
familia y visitarle en la cárcel, entre otras cosas. Notificaremos a los funcionarios consulares de 
su país tan pronto como sea posible.  
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MANDATORY NOTIFICATION COUNTRIES AND JURISDICTIONS 

 
Algeria 
Antigua and Barbuda 
Armenia 
Azerbaijan 
Bahamas, The 
Barbados 
Belarus 
Belize 
Brunei 
Bulgaria 
China

1 

Costa Rica 
Cyprus 
Czech Republic 
Dominica 
Fiji 
Gambia, The 
Georgia 
Ghana 
Grenada 

Guyana 
Hong Kong

2 

Hungary 
Jamaica 
Kazakhstan 
Kiribati 
Kuwait 
Kyrgyzstan 
Malaysia 
Malta 
Mauritius 
Moldova 
Mongolia 
Nigeria 
Philippines 
Poland (non-permanent 
residents only) 
Romania 
Russia 
Saint Kitts and Nevis 

Saint Lucia 
Saint Vincent and the 
Grenadines 
Seychelles 
Sierra Leone 
Singapore 
Slovakia 
Tajikistan 
Tanzania 
Tonga 
Trinidad and Tobago 
Tunisia 
Turkmenistan 
Tuvalu 
Ukraine 
United Kingdom

3 

U.S.S.R.
4 

Uzbekistan 
Zambia 
Zimbabwe

 
 

 

1 
Notification is not mandatory in the case of persons who carry “Republic of China” passports 

issued by Taiwan.  Such persons should be informed without delay that the nearest office of the 
Taipei Economic and Cultural Representative Offcie (“TECRO”), the unofficial entity representing 
Taiwan’s interests in the United States, can be notified at their request. 
 
 

2
 Hong Kong reverted to Chinese sovereignty on July 1, 1997, and is now officially referred to as 

the Hong Kong Special Administrative Region.  Under paragraph 3(f)(2) of the March 25, 1997, 
U.S. – China Agreement on the Maintenance of the U.S. Consulate General in the Hong Kong 
Special Administrative Region, U.S. officials are required to notify Chinese officials of the arrest or 
detention of the bearers of Hong Kong passports in the same manner as is required for bearers of 
Chinese passports—i.e., immediately, and in any event within  four (4) days of the arrest or 
detention. 

 

3 
British dependencies also covered by this agreement are Anguilla, British Virgin Islands, 

Bermuda, Montserrat, and the Turks and Caicos Islands.  Their residents carry British passports. 

 

4 
Although the U.S.S.R. no longer exists, some nationals of its successor states may still be 

traveling on its passports.  Mandatory notification should be given to consular officers for all 
nationals of such states, including those traveling on old U.S.S.R. passports.  The successor 
states are listed separately above. 


